
VISTA FRONTAL

PARTES DEL PRODUCTO

VISTA TRASERA

Display LED

Botón de encendido / apagado

Botón de rotación
del enchufe

El conector puede rotarse 360º 
para acomodarse a las 

necesidades del enchufe de 
corriente



INSTRUCCIONES IMPORTANTES

Al utilizar aparatos eléctricos, deben seguirse siempre las precauciones básicas para reducir el 

riesgo de incendio, descarga eléctrica y lesiones a las personas. Por favor, lea y comprenda este 

manual en su totalidad antes de intentar utilizar o instalar el producto.

DISEÑADO PARA USO EXCLUSIVO EN TOMAS DE CORRIENTE DE PARED 

PRECAUCIÓN: algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y causar quemaduras. 

Debe prestarse especial atención cuando haya niños y personas vulnerables.

ADVERTENCIAS: 

- No utilice alargadores de cable, tomas de corriente múltiples o adaptadores para evitar cualquier 

riesgo. Enchúfelo sólo a una toma de corriente. 

- Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor.

- No utilice este calefactor en habitaciones pequeñas cuando estén ocupadas por personas que no 

sean capaces de salir de la habitación por sí mismas, a menos que haya una supervisión constante.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

1. Asegúrese de que la tensión de su toma de corriente se corresponde con la tensión indicada en la 
etiqueta de características del calefactor.

2. Este calefactor se calienta cuando está en uso. Para evitar quemaduras, no deje que la piel desnuda 
toque la superficie caliente.
3. Tenga mucho cuidado al mover este calefactor. Mantenga los materiales combustibles, como 
muebles, almohadas, ropa de cama, papeles, ropa y cortinas, a una distancia mínima de 1 metro del 
calefactor.
3. Asegúrese de que el calefactor esté enchufado a una toma de corriente en una pared vertical cuando 
lo utilice, mantenga al menos 20 cm de espacio sin obstáculos hasta la entrada de aire inferior del 
calefactor para permitir la ventilación y evitar así un posible riesgo.
4. Este aparato no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos los niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que 
hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato por parte de una persona 
responsable de su seguridad.
5. Desconecte siempre el calefactor cuando no lo utilice. 
6. El calefactor no debe estar situado inmediatamente debajo de una toma de corriente.
7. No utilice el calefactor si el enchufe está dañado o si el calefactor funciona mal, o se ha caído o 
dañado de alguna manera. El calefactor debe ser reparado/sustituido por un electricista u otra persona 
debidamente cualificada .
8. Si utiliza el calefactor en el baño, la distancia entre el aparato y la bañera, la ducha, el lavabo y otros 
lugares con agua debe ser de al menos 3 metros. Asegúrese de que el agua no pueda salpicar el 
aparato. La calefacción no debe ser accesible para alguien que esté en la bañera. No utilice la estufa en 
lavaderos u otros lugares donde salpique el agua. Cuando el calefactor esté enchufado, la parte inferior 
del aparato debe estar al menos a 20 cm del suelo .
9. No coloque el calefactor debajo de una alfombra. Tampoco cubra el calefactor con alfombras, 
tapetes o revestimientos similares.
10. No deje el calefactor encendido mientras duerme.
11. No introduzca ni permita que entren objetos extraños en ninguna de las aberturas de ventilación o 
escape, ya que esto puede causar una descarga eléctrica o un incendio, o bien dañar el calefactor.
12. Para evitar un posible incendio, no bloquee las entradas de aire o los escapes de ninguna manera. 
No lo utilice sobre superficies blandas, como una cama, donde las aberturas pueden bloquearse.
13.  El interior del calefactor está caliente. No lo utilice en zonas donde se utilice o almacene gasolina, 
pintura o líquidos inflamables. 



14. Utilice este calefactor sólo como se describe en este manual. Cualquier otro uso no recomendado 
por el fabricante puede provocar un incendio, una descarga eléctrica o lesiones a las personas.
15. Los niños a partir de 3 años y menores de 8 años sólo podrán encender y apagar el aparato siempre 
que éste haya sido colocado o instalado en su posición de funcionamiento normal y que hayan sido 
supervisados o instruidos sobre el uso del aparato de forma segura y comprendan los peligros que 
conlleva. Los niños a partir de 3 años y menores de 8 no podrán enchufar, regular o limpiar .
16. Los niños de menos de 3 años deben mantenerse alejados a menos que estén continuamente 
supervisados .
17. PRECAUCIÓN - algunas partes de este producto pueden calentarse mucho y causar quemaduras. 
Hay que prestar especial atención cuando haya niños y personas vulnerables. 
17. No utilizar al aire libre.
18. El aparato es sólo para uso en interiores.
19. Guarde estas instrucciones para futuras consultas.

MODO DE USO

1. Enchufe en la toma de
toma de corriente deseada. Utilice el botón de
rotación del enchufe (en la parte posterior) para
la colocación más conveniente en la pared.
2. Pulse el "Interruptor de encendido/apagado" en el lateral de la unidad para encender el 
calefactor.
3. Utilice el botón "+" para aumentar la temperatura o el botón "-" para reducir la temperatura en 
la pantalla digital.
4. Seleccione la velocidad del ventilador que desee.
- Pulse el botón "Menú" y elija "+" para la velocidad alta (HH) o "-" para la velocidad baja (LL). 
5. Cuando haya terminado, pulse el "Interruptor de encendido/apagado" situado en el lateral del 
aparato para apagar el calefactor y desconectelo. Guarde el aparato en un entorno fresco y oscuro. 

AJUSTAR EL TEMPORIZADOR
Pulse el botón "MENÚ" hasta que la pantalla muestre un número entre 1 y 12, entonces 
pulse el botón "+" para aumentar el tiempo de temporización o el botón "-" para 
reducirlo.
Rango de tiempo: Ajuste el temporizador de 1 a 12 horas en incrementos de una hora.

NOTA:
Por razones de seguridad, el temporizador máximo por defecto de la estufa es de 12 
horas.

 Eliminación correcta de este producto 

Esta marca indica que este producto no debe eliminarse con otros residuos domésticos en toda la 
UE. Para evitar posibles daños al medio ambiente o a la salud humana por la eliminación 
incontrolada de residuos, recíclelo de forma responsable para promover la reutilización sostenible 
de los recursos materiales. Para devolver su dispositivo usado, utilice los sistemas de devolución y 
recogida o póngase en contacto con el minorista donde compró el producto. Ellos pueden llevar 
este producto para un reciclaje seguro para el medio ambiente. * El mando a distancia no se ofrece 
con esta unidad. 



PROCEDIMIENTO EN CASO DE AVERÍA DE UN PRODUCTO INFINITON 

Estimados clientes, para solicitar la asistencia técnica o reparación de su producto Infiniton, 

disponen de nuestra página web, funcionando las 24 horas al día y 7 días a la semana:   

Alternativamente, si lo desean, pueden solicitar la asistencia técnica vía correo electrónico: 

info@infiniton.es
rma@infiniton.es 

Para agilizar todos los trámites, siempre se deben de indicar los siguientes datos: 

• Nombre y apellidos

• Teléfono 1

• Teléfono 2

• Dirección completa

• Código postal

• Población

• Marca

• Modelo del producto

• Número de serie

• Avería que presenta el producto

Si lo desean, pueden solicitar la asistencia técnica a través del número 958 087 169, 

disponible únicamente para los productos de gama blanca (a excepto microondas de libre 

instalación). 

https://www.infiniton.es/asistencia-tecnica/
http://rmablanca.infiniton.es/
http://rma.infiniton.es/
mailto:rmablanca@infiniton.es
mailto:rma@infiniton.es


CERTIFICACION CE 
Se ha determinado que este producto cumple con la Directiva de Baja Tension (2014/35/EU), la Directiva 
de Compatibilidad Electromagnetica (2014/30/EU) y la Directiva RoHS (2011/65/EU). 

Para más información relacionada con las declaraciones y certificados de conformidad, póngase 
con nosotros a través del correo: info@infiniton.es 

INFORMACIÓN SOBRE EL PRODUCTO

Si tiene alguna pregunta o duda relacionada con su dispositivo, póngase en contacto con nosotros: 

SERVICIO TÉCNICO

También puede ponerse en contacto con nuestro servicio técnico oficial:

 tel.:(+34) 958 087 169

e-mail reparaciones: info@infiniton.es

www.infiniton.es

Recuerda que en nuestra web tenemos un apartado de preguntas frecuentes y un formulario de 
dudas para resolver cualquier consulta relacionada con tu producto Infiniton. 



Síguenos en nuestras
redes sociales y accede a

contenido exclusivo

Resumen de Declaración de conformidad
INFINITON declara, bajo su responsabilidad, que este aparato cumple con lo dispuesto en la 
Directiva 99/05/CE del Parlamento Europeo y del Consejo de 9 de Marzo de 1999, traspuesta a 
la legislación española mediante el Real Decreto 1890/2000, de 20 de Noviembre.

Para más información relacionada con las declaraciones y certificados de conformidad,
póngase con nosotros a través del correo info@infiniton.es

Copyright ©2022 Todos los derechos reservados
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El aparato objeto de este certificado está garantizado contra cualquier defecto de fabricación que se aprecie 
durante los plazos marcados por la ley de garantías del territorio donde se comercializa este producto. 

Para tener derecho a la garantía es indispensable que este certificado sea cumplimentado y enviado la parte 
inferior del mismo en el momento de la compra o registrado telemáticamente en www.infiniton.es 
La parte superior deberia permanecer junto con la factura de compra en poder del usuario para ser 
presentados al requerir cualquier servicio. 

La garantia se limita a la reparación o sustitución de las piezas que aparezcan como defectuosas en el citado 
plazo. 

No ofrecemos garantía a aparatos que hayan sufrido un uso incorrecto por parte del usuario (errores de 
manejo, transporte, suciedad, conexión inadecuada, etc.) y en general para aquellas averías que no provengan 
directamente de un defecto de fabricación. Tampoco ofrecemos garantia a aquellos aparatos que hayan sido 
manipulados por personas ajenas a nuestro Servicio Técnico. 

Esta Garantía Legal no cubre el mantenimiento o sustitución de los elementos fungibles del producto (pilas, 
etc.), cuyos daños tengan origen en el desgaste ordinario y en el uso de los mismos. Asimismo, la garantía no 
cubre los daños causados por la falta de mantenimiento de los productos. Ninguna de las garantías aquí 
recogidas cubre la sustitución de piezas debido al desgaste o rotura de mecanismos, gomas, carcasas y/o 
plásticos, así como los deterioros estéticos, debidos al uso normal del producto. Del mismo modo, las 
garantias no cubren ningún tipo de daño producido durante el transporte del producto (incluyendo, a título 
enunciativo y no limitativo, daños estéticos, golpes, rayas, arañazos, manchas, abolladuras, etc.) 

SERVICIO TÉCNICO OFICIAL
C/Baza, 349, nave 4 
18220 Albolote (Granada) 
infiniton.es 
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